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ZAŁĄCZNIK 

do 

rozporządzenia delegowanego Komisji  

zmieniającego rozporządzenie delegowane (UE) 2021/630 w odniesieniu do wymogów w 

zakresie poświadczenia prywatnego dotyczących produktów złożonych zwolnionych z 

kontroli urzędowych w punktach kontroli granicznej oraz w odniesieniu do włączenia 

niektórych produktów zbożowych, przetworzonych lub zakonserwowanych warzyw, 

owoców, orzechów, sosów, przypraw i wyrobów cukierniczych do wykazu zwolnionych 

produktów złożonych 
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ZAŁĄCZNIK 

„ZAŁĄCZNIK 

Wykaz produktów złożonych zwolnionych z kontroli urzędowych w punktach kontroli 

granicznej (art. 3) 

W niniejszym wykazie ujęte są produkty złożone, zgodnie z Nomenklaturą scaloną (CN) 

stosowaną w Unii, które nie muszą być poddawane kontrolom urzędowym w punktach 

kontroli granicznej. 

Uwagi dotyczące tabeli:  

Kolumna (1) – kod CN 

Kolumna ta zawiera kod CN. Nomenklatura scalona (CN), ustanowiona rozporządzeniem 

(EWG) nr 2658/87, opiera się na zharmonizowanym systemie oznaczania i kodowania 

towarów (»system zharmonizowany (HS)«) opracowanym przez Radę Współpracy Celnej, 

obecnie Światową Organizację Celną, i zatwierdzonym decyzją Rady 87/369/EWG1. W 

Nomenklaturze scalonej powtarza się pozycje i podpozycje HS do sześciu cyfr. Cyfry siódma 

i ósma określają kolejne podpozycje CN.  

W przypadku użycia kodu cztero-, sześcio- lub ośmiocyfrowego nieoznaczonego jako »ex«, 

i o ile nie określono inaczej, wszystkie produkty złożone objęte kodem zaczynającym się od 

tych czterech, sześciu lub ośmiu cyfr lub składającym się z nich nie muszą być poddawane 

kontrolom urzędowym w punktach kontroli granicznej. 

W przypadku gdy tylko niektóre określone produkty złożone w ramach danego cztero-, 

sześcio- lub ośmiocyfrowego kodu zawierają produkty pochodzenia zwierzęcego, a w ramach 

tego kodu nie istnieje żaden wyróżniony podpodział w Nomenklaturze scalonej, wówczas kod 

jest oznaczony jako »ex«. Na przykład, jeżeli chodzi o »ex 2001 90 65«, kontrole w punktach 

kontroli granicznej nie są wymagane w odniesieniu do produktów wymienionych w kolumnie 

2. 

Kolumna (2) – objaśnienia  

Kolumna ta zawiera szczegółowe informacje na temat produktów złożonych objętych 

zwolnieniem z kontroli urzędowych w punktach kontroli granicznej.  

Kody CN Objaśnienia 

(1) (2) 

1704, ex 1806  wyroby cukiernicze (w tym cukierki) i biała 

czekolada, niezawierające kakao, oraz wyroby 

cukiernicze (w tym cukierki), czekolada i inne 

przetwory spożywcze, wyroby do smarowania 

oraz przetwory do sporządzania napojów, 

zawierające kakao, spełniające wymogi art. 3 

ust. 1 lit. a). 

ex 1902 19, ex 1902 30, ex 1902 40 Makarony, makarony typu nitki (noodle) i kuskus, 

 

1 Decyzja Rady 87/369/EWG z dnia 7 kwietnia 1987 r. dotycząca zawarcia Międzynarodowej Konwencji 

w sprawie Zharmonizowanego Systemu Oznaczania i Kodowania Towarów oraz Protokołu zmian do tej 

Konwencji (Dz.U. L 198 z 20.7.1987, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1987/369/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/1987/369/oj
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spełniające wymogi art. 3 ust. 1 lit. a).  

ex 1904 10, ex 1904 20, ex 1904 90  przetwory spożywcze otrzymane przez 

spęcznianie lub prażenie zbóż lub produktów 

zbożowych, przetwory spożywcze otrzymane 

z nieprażonych płatków zbożowych lub 

z mieszaniny nieprażonych płatków zbożowych 

i prażonych płatków zbożowych lub zbóż 

spęcznionych, spełniające wymogi art. 3 ust. 1 

lit. a) (na przykład śniadaniowe przetwory 

zbożowe, muesli, granola prażona kukurydza oraz 

paluszki i chrupki kukurydziane). 

Przetwory spożywcze otrzymane z ryżu i innych 

zbóż, spełniające wymogi art. 3 ust. 1 lit. a). 

ex 1905 10, ex 1905 20, ex 1905 31, ex 1905 

32, ex 1905 40, ex 1905 90  

Chleb, bułki, ciasta i ciastka, gotowe pieczywo 

cukiernicze, herbatniki (w tym krakersy), gofry 

i wafle, sucharki, tosty z chleba i podobne wyroby 

tostowe oraz czipsy i chrupki, spełniające wymogi 

art. 3 ust. 1 lit. a).  

ex 2001, ex 2004, ex 2005, ex 2008 19, 

ex 2008 99, ex 1604  

Oliwki nadziewane rybami, czipsy i chrupki 

ziemniaczane nadające się do bezpośredniego 

spożycia, oraz przetworzone lub zakonserwowane 

warzywa, owoce, orzechy i pozostałe jadalne 

części roślin zawierające miód jako jedyny 

składnik pochodzenia zwierzęcego, spełniające 

wymogi art. 3 ust. 1 lit. a). 

2101 Ekstrakty, esencje i koncentraty kawy, herbaty lub 

maté (herbaty paragwajskiej) oraz przetwory na 

bazie tych produktów lub na bazie kawy, herbaty 

lub maté (herbaty paragwajskiej), spełniające 

wymogi art. 3 ust. 1 lit. a).  

Cykoria palona i pozostałe palone namiastki kawy 

oraz ich ekstrakty, esencje i koncentraty, 

spełniające wymogi art. 3 ust. 1 lit. a). 

ex 2103 Pasta miso zawierająca niewielką ilość bulionu 

rybnego i sos sojowy zawierający niewielką ilość 

bulionu rybnego, sosy zawierające ekstrakty z ryb 

lub ostryg, oraz sosy i preparaty do nich, 

przyprawy zawierające miód jako jedyny składnik 

pochodzenia zwierzęcego, spełniające wymogi 

art. 3 ust. 1 lit. a). 

ex 2104 Buliony i przyprawy do zup pakowane 

z przeznaczeniem dla konsumenta końcowego, 

spełniające wymogi art. 3 ust. 1 lit. a). 
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ex 2106  Suplementy diety pakowane z przeznaczeniem dla 

konsumenta końcowego, słodycze, gumy i tym 

podobne zawierające syntetyczne substancje 

słodzące zamiast cukru, zawierające przetworzone 

produkty pochodzenia zwierzęcego (w tym 

glukozaminę, chondroitynę lub chitozan), 

spełniające wymogi art. 3 ust. 1 lit. a). 

ex 2208 70 Likiery i kordiały spełniające wymogi art. 3 ust. 1 

lit. a). 

”. 
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